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TF-104G STARFIGHTER

"BOELCKE SPECIAL"
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LOCKHEED MARTIN, F-104 Starfighter, associated emblems and logos, and body designs of vehicles are either registered trademarks
or trademarks of Lockheed Martin Corporation in the USA and/ or other jurisdictions, used under license by Hasegawa Corporation.
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The F-104 Starfighter is famed as the first fighter to break the Mach 2
barrier. Nicknamed the "missile with a man in it" soon after the maiden
flight of the XF-104 prototype in February 1954, the Starfighter
garnered attention as the world's fastest fighter after setting a speed
record of 2,259km/h in May 1958. However, delays in getting the
fighter operational caused large-scale order cancellations, resulting in
the Starfighter losing its spot as the Air Force's premier fighter to the F-
106 and F-101 types. Changing marketing strategies, the F-104's
manufacturers targeted various NATO air forces, knowing that their
fighter forces were rapidly becoming obsolete. This paid off when the
West German Air Force opted to go with the Starfighter to replace its
fleet of aging F-84 Thunderjets in February 1959. Given a "G" (for
"Germany") sub-designation, the primary mission of the F-104G was to
fly tactical nuclear attack missions against East Germany.

Mission requirements of carrying tactical nuclear devices in low-level,
high speed attacks necessitated extensive modifications to, and
strengthening of, the Starfighter airframe. In addition, the Fire Control
System was upgraded to the AN/ASG-14 NASARR F-15A, and Litton
inertial navigation system, an armaments computer and autopilot
equipment were also installed. The engine was changed to the J79-GE-
11A. One significant characteristic of the G-type was the spray mat
electrically-heated de-icer system installed in the air intake of the
aircraft as a countermeasure to harsh European winter conditions.

Ejection seats were originally of the same C-2 type as USAF aircraft,
but these were changed to the Martin-Baker CQ-7 model when
Denmark and Italy, also using the Starfighter, decided to go with the
latter type of seat. Following the lead of the West German Air Force, the
air forces of Holland, Belgium, Italy, Denmark, Norway, Greece and
Spain all used the aircraft at some point. The aircraft was also produced
under license in West Germany, Holland, Belgium and Italy.

As for TF-104G, the pilot was used for training for the enrich one's
experience of the low-altitude flight with the airframe that made F-
104G. Because the total length of the airframe was the same as the
single-seated type though the airframe transferred an electronic
equipment and the fuel tank and was newly establishing the instructor
seat, Balkan and the auto-pilot system were removed. The NASARR
radar system was an airframe that was able to be used for not only the
training aircraft but also the actual combat because it had been left. 208
in total TF-104G was produced.

(Data) Crew: two; length: 16.69m(excluding pitot tube); height: 4.11m;
wingspan (without wingtip fuel tanks): 6.68m; wing surface area: 18.22
sq.m; airframe weight: 8,387kg; weight, fully-loaded: 13,054kg; engine:
J79-GE-11A (4,549kg of thrust reaching 7,170kg with afterburners
engaged); maximum speed: Mach 2.2 (at 11,000m); landing speed:
278km/h; maximum climb rate: 15,200m/min from sea level; effective
ceiling: 18,300m; cruising range: 2,220km; fixed armament: None
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* APPLY DECAL ”I REMOVE 2 SETS NEEDED OPEN HOLE OPTIONAL PAINTING SCHEME NUMBER
HIEAR ABZIEHBILD ENTFERNEN WIRD DOPPELT BENOTIGT OFFNEN NACH BELIEBEN LACKIERSCHEMANUMMER

APPLIQUER DECALCOMANIE RETIRER DEUX SETS NECESSAIRES FAIRE UN TROU FACULTATIF NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES
APPLICARE DECALCOMANIE SEPARARE NECESSARIE 2 SERIE FORO APERTO FACOLTATIVO a NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA
PONER CALCOMANIA CORTAR SE NECESITAN DOS PIEZAS HACER AQUJERO OPCIONAL B4 PINTAR ESQUEMA NUMERO
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Please paste the decal or paint or
choose.
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Throttle lever
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Exhaust Manifold Assembly Please paste the decal or paint or
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Flameholder
ERIARERDREA LT
Main Gear Well Assembly
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An opposition side
is the same, too
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Fuselage Assembly

Nose Assembly
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An additional
handicraft.
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An additional handicraft.
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An opposition side
is the same, too
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Various Parts Installation B2 Main Wing Assembly
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Please puncture it only when
you install pylon.
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Main Wing Installation Nose Gear Assembly
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Main Wheel Assembly
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BOUCHER LE TROU
FORO PIENO
EMPUJE EL AGUJERO
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Nose Gear Installation
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Main Gear Assembly

R

s 2110
=] S 7
{%{@%o?tézperature Probe Right \
m /
i
ﬁﬁ%légfﬁga_ck indicator m U1i6
= B




ear Installation
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H[] in painting indication is the numberof GSI Creos Aqueous Hobby Color, while
is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

H[i] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GSI
Creos, wahrend den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein

Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture, H[i] correspond au numéro de couleur GSI Creos

AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que Hll correspond & Mr. COLOR, La colle n'est

pas fournie dans ce kit.

H[] nella indicazione della pittura é il numero della GSI Creos del colore ad acqua

per Hobby, mentre |l e quello di Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di
montaggio. .

H[i] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Hobby
Color, mientras il es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
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GS| Creos i@y AE RRB MMM, EREMHILH ERK.

A | H2 | 7590 @ BLACK

HE] | LyRGR) RED

A | H4 | 1To—-@ YELLOW

B | HE] | 2w—G6R SILVER

HB2 | FU—TRS7(1) OLIVE DRAB (1)
Hig | Es%e STEEL

HiZ | DvELTSys FLAT BLACK
HZ | RALTI— SKY BLUE

HTY | 4~4T0-#T44Ia-) SANDY YELLOW
HBD | ZU7—Lwk CLEAR RED

M | HEZ | suF—ALrs CLEAR ORANGE
Bl | HE | suT—T— CLEAR BLUE
| HBD | A—Fsu— KHAKI GREEN
@ | HEE | skt BURNT IRON
@ | HAT | DELATA+ FLAT WHITE

B | HBE | asuvkL— COBALT BLUE
HTD | $4¥T5vs TIRE BLACK

2L —FS36622 GRAY FS36622
317 5L—FS36231 GRAY FS36231
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X —* Y RUERR Luftwaffe, JBG31 "BOELCKE", 25th Anniversary, 1983.

Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura
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@Decals without placement instructions may be used freely. @ This marking chart has been reduced by 70% in the side view and 70%
in the top views from 1/48 scale.




@Clean model surface with wet cloth.
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seconds.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20

Q@kMSHLIESSFIDLEICOE. fE5%
VDSBS DEEM DK, DL
CALBNTHMICAEETSLET.
@Check with finger tip if design is loose
on base paper.
proper position on model and slide off

base paper leaving design on model.
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If so, place it on

@55k LikED(F TEMAAREICT
H—NEHPLEERT. PhoM<,
K<KERSHTTFH—IVEWEZT
AEIDKDIPRBERLELETS.

@Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.

OF -V HRLICENES5DLKkE
DIEHT. TH=ILDEDYD/
UEAXNEEVET,

@®When decals get dry, wipe off with
wet cloth excess glue left around
decals.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PEGCAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO _ES CONVENIENTE PARA NIN OS
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO IIA MAIAIA ANQ TQN
TPIQN ETQN MEPIEXEI| MIKPA
TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die  Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfatig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststoffiackfarben.

@Die geleerten Plastiktiiten soliten zemissen und weggeworfen  wer-
den, um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von
offenen Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusam-
menbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

@Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

HLIRE CECI
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

®Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece
pendant le montage.
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AVANT D'EFFECTUER LE

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@®Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@ Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.
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"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement

@No emples nunca cemento ni pinture cerca de llamas. @ NI R R A IE K MM (S . "ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
@Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente "AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
durante la costruzione. )
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A F B /N CAUTION
< & B _tas A . * MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED
2. s .
g -1 AW
FABLTOMICLT BRA L BELOW BEFORE ASSEMBLING.
*12F L FOAPEBITEHEE. BEES LS *ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
R INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
FHLIEEN, AGED 12 OR YOUNGER.
1. MBI TEFNTE., hRICHEAITHBBEBHRLEE, 1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
2 WRERD RO S ikas heaT RemeoHs £ U, RS 2 ?E/fEML?FI’Jigb THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
AEYTBEBETEBETNNHBYETOT. MYRTTIEEL, :
3. BREFENVICHYERY, YUR-AROIXETIFCRTTIEEL, ,F;\‘Aggsvég ,fg'/'\'b'?REN e SUPFOGATE By’ SWALEOWING: OF; WENR:
4. BREPOBEN>TNEMISH Y £TOTERBNLUSME, 3 THE 3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
BOTLEZED, BILNEVWEFROVDIRETIHEEL T LS, DUSTBOX AT ONCE.
5. NEEBMBHBHYETOT, BoTHBAEANLIICLTI X, I 4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
NENBFRONBRETIHEEL T AE, PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
6. MROHEIDE, Zv/— F47. YRUZEFABLCRYESE. A FAMILIES WITH INFANTS,
il N . . : = 5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY
EETREOBNNBUET, 127 UTOHE. REZOREDGLCRY EEOM RERCT O CHiLLEEn,
FoTILZL, 6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
7. EEF. BHEERT B TRISEBEL T LW, HURT THE ASSEMBLER.
*FWOY > EZATREALANT LS, REOBNSHYET, 7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
* KDE< TOERIZHEIFCIEDH T EZ W, BIKDBENSHY ET, IEEH. *DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
ZHRFEPOICANGZNT LS, %DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
. T . _y - DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
*Eo T%"bu\ RASRLER. FTRARDKTRIEL T, EMICHE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
LT<ksn, R ) AND CONSULT A DOCTOR.
8. IR, &EH. 24, BhIFLEATIHAL. TOHABOEIEFEEELL 8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
<SHEATELERALTEZ, CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
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